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THE SECONDGENERAL EPISTLE
OF

PETER
1 Shíí Simon Peter, Jesus Christ yána’iziidíí

ła’íí binal’a’á nshłíni, Bik’ehgo’ihi’ṉań
dábik’ehyú át’ééhíí biláhyú hik’e Jesus Christ
Hasdánohwiłteehíí biláhyú bi’odlą’ daa golííníí
bich’į’ k’e’eshchii, áí bi’odlą’ hik’e néé nohwi’odlą’
ílíni bił dáłełt’ee: 2 Bik’ehgo’ihi’ṉań ła’íí Jesus
Christ nohweBik’ehń bídaagonołsiníí biláhyú
Bik’ehgo’ihi’ṉań biłgoch’oba’íí ła’íí bits’á ̨’dí’
iłch’į’gontééhíí dayúwehyú bee nohwich’į’
ígohigháh le’. 3 Bik’ehgo’ihi’ṉań bits’ą́’idindláádíí
hik’e binzhǫ’íí yich’į’ nohwiká ánṉiidíí
bídaagosiilzįįd, áí biláhyú dabíí binawodíí
bee dabíí bik’ehgo dábik’ehyú daahin’ṉaago
bídaanel’ąągo ádaanohwizlaa: 4 Áń biláhyú
ízisgo hik’e ílí ̨í ̨go nohwaa hi’né’íí nohwaa
det’ąą; áí bee ni’gosdzáń biká’ nṉee nchǫ’i
zhá ̨ hádaat’įįhíí bighą daagołchǫǫíí bits’á ̨’zhį’
hasdádohkah, ła’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań ye’at’ééhíí
k’ehgo be’ádaanoht’ee doleeł. 5 Áík’ehgo dázhǫ́
dahdaanołdǫhgo dawa bee nohwi’odlą’, nłt’éégo
ihi’ṉaahíí biłgo da’iłké’ ndaahṉil; nłt’éégo ihi’ṉaadí’
nohwił’ígoziníí ałdó’; 6 Ła’íí nohwił’ígozįdí’ ídaa
gonohdzaaníí ałdó’; ídaagonohdząądí’nohwíni’k’eh
ádaanołsiníí ałdó’; ła’íí nohwíni’ k’eh ádaanołsįdí’
Bik’ehgo’ihi’ṉań bikísk’eh ádaanoht’eehíí ałdó;
7 Ła’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań bikísk’eh ádaanoht’eedí’
k’éh k’ehgo łaadaach’ohba’íí ałdó’; ła’íí k’éh
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k’ehgo łaadaach’ohba’dí’ nohwił’ijóóníí biłgo. 8 Áí
dawa nohwiyi’ begoz’ąągo dayúweh nohwiyi’
nołseełyúgo, nohweBik’ehń bídaagonołsiníí bee
doo da’ílíné daahinohṉaa dago nest’ą’ ch’il yiká’
nant’í ̨híí k’ehgo nłt’éégo ánádaaht’įįłíí daanołt’į́í ̨ł
doleeł. 9 Áídá’ hadíń díí ye’adí ̨í ̨híí biṉáá ágodįhíí
k’ehgo at’éé, doo anahyú go’įį da, łah binchǫ’íí
bá k’é’ol’eel n’íí yaa yizṉah. 10 Áí bighą nko,
shik’ííyú, nohwiká ánṉiidgo hanohwezṉilíí
nłt’éégo ádaanoht’eehíí bee ch’í’ṉah ádaanołsįgo
dahdaanołdǫh; díí dawa be’ádaanoht’eeyúgo
doo nahkaad at’éé da: 11 Áík’ehgo Jesus Christ
nohweBik’ehń, Hasdánohwiṉiiłíí bilałtł’áhgee
goz’aaníí dahazhį’i nohwich’į’ bił ch’í’dotįįł.
12 Áík’ehgo díí dawa iłk’idá’ bídaagonołsį ndi, ła’íí
da’aṉiigo nohwił ch’ídaagost’ááníí bee nadaasozįį
ndi dayúweh bínádaadołṉíh hásht’í ̨í ̨. 13 T’ah
hinshṉaadá’ díí bínádaałṉiihgo ádaanohwinsįhíí
shił dábik’eh; 14 K’adégo dastsaahgo bígonsįhíí
bighą, Jesus Christ nohweBik’ehń shił ch’í’ṉah
ágolaahíí k’ehgo. 15 Ła’íí nohwits’ą́’ dasiitsą́á ̨híí
bikédí’go díí dawa dábik’ehn bínádaałṉiih
doleełhii bighą ádaanohwiłdishṉii. 16 Jesus
Christ nohweBik’ehń binawodíí ła’íí nádaałíí
baa nohwił nadaagosiilṉi’dá’, doo nach’áhágo
na’goṉi’íí baa nadaagohiilṉi’ da, áídá’ Jesus
bits’á ̨’idindláádíí danéé nohwiṉáá bee daahiit’įįhi
baa nadaagohiilṉi’. 17 Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwiTaa
bits’á ̨’dí’ dilziníí ła’íí anáyet’iiníí bee Jesus
haidiinlaa, yaaká’dí’ idindláádíí bits’á ̨’dí’ ła’
hadzii’go gánṉiid, Díínko shiYe’ shił nzhóni,
áń baa shił gozhó ̨ǫ́. 18 Díí yaaká’dí’ ánṉiidíí
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daadihiits’ag, dził dilzini biká’ áń bił nahiikaidá’.
19 Áí bee Bik’ehgo’ihi’ṉań binkááyú yádaałti’íí
ádaaṉii n’íí da’aṉiigo nohwich’į’ alzaa; áí
yati’íí kǫ’ godiłhił yuṉe’ diltłi’híík’ehgo at’ééhíí
nzhógo baa natsídaahkeesgo nłt’éé, ya’áí k’azhą́
hagháhzhį’, ła’íí ts’iłsǫǫsécho hagháhzhį’, áík’ehgo
daanohwijíí yuṉe’ be’idindláád doleeł: 20 Ntsé
díí nohwił ídaagozį le’, Bik’ehgo’ihi’ṉań biyati’
bek’e’eshchiiníí biyi’dí’ yuṉáásyú ádaagoṉe’íí baa
na’gozṉi’ n’íí doo ła’ nṉee dabízhá ̨ binatsekeesíí
bee ch’í’ṉah áile’ at’éé da. 21 Doo áníidá’
Bik’ehgo’ihi’ṉań binkááyú yádaałti’ n’íí doo
dabíí hádaat’įįyú yádaałti’ da: áídá’ nṉee
hadaabi’deszaahíí Bik’ehgo’ihi’ṉań yánada’iziidi,
Holy Spirit yá daabiyiłti’go yádaałti’ ni’.

2
1 Áídá’ nṉee bitahyú Bik’ehgo’ihi’ṉań

binkááyú na’iziidíí ádaadil’įįgo nakai ni’,
da’ágát’éégo nṉee Bik’ehgo’ihi’ṉań biyati’ yaa
iłch’ídaago’aah ádaadil’įįgo nohwitahyú nakai
doleeł, iłch’ígót’aahíí nṉee da’ílíí daidesṉilíí
łéda’iłchoogo nohwił ch’ídaago’aahgo nakai doleeł,
áí nohweBik’ehń bidiłíí bee nadaabihesṉii ndi
áń doo bídaagonlzį da daayiłṉii doleeł, áík’ehgo
biká’ngonyáágeedabíí dagoshchį’da’ílíí daaleehíí
yee ách’į’ daagodit’aah doleeł. 2 Áík’ehgo nchǫ’go
ánádaat’įįłíí nṉee łą́á ̨go yikísk’eh daahikáh doleeł;
dénchǫ’go ágádaat’eehíí bighą da’aṉii ágot’ee
zhiṉééhíí nchǫ’go yaa yádaałti’ doleeł. 3 Dawahá
dayúwehégo ídáhádaat’įįgo nach’aago yati’íí bee
nohwee hádaałdzil daaleeh doleeł: áí doo áníidá’
góyéégo bá ndaagost’ąą n’íí t’ah ílí ̨, ła’íí bił
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ch’ígodeehíí biba’ t’ah bágoz’ąą. 4 Bik’ehgo’ihi’ṉań
binal’a’á yaaká’yú daagolííníí nchǫ’go ádaadzaa
n’íí biniidaagodilṉe’íí doo t’ąązhį’ yotą’ da, áídá’
ch’iidn bikǫ’ diltłi’ yuyaa obi’dolkaad lę́k’e,
chagołheeł dázhǫ́ diłhiłgo oda’i’áń yuyaa bésh
hishbizhíí bee bídaastł’ǫǫgo ígozisgo baa yá’iti’zhį’
ákúyaa biba’ isht’eni’ṉil; 5 Doo áníidá’ ni’gosdzáń
biká’gee nṉee biniidaagodilṉe’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań
doo t’ąązhį’ yotą’ da, ndi ni’gosdzáń biká’gee doo
daagodnłsį dahíí bił tú idesjoolgo áyíílaadá’ Noah,
dábik’ehyú ágot’eehíí yaa yałti’ihi biłgo tsebíí
hilt’eego hasdáyííṉil lę́k’e; 6 Ła’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań
kįh gozṉil, Sódom ła’íí Gomórrah daaholzéhi,
da’ílíí daaleehgo yiłch’ígonyį́í ̨, iłch’ii zhą́ silįįzhį’,
áík’ehgo yuṉáásyú nṉee Bik’ehgo’ihi’ṉań doo
daagodnłsį da doleełíí áí kįh gozṉilíí hagot’éégo
bich’į’ daagodigháhíí bee bił ídaagozį; 7 Áídá’ Lot,
nṉee dábik’ehyú át’éhi, hasdáyíłtį́í ̨, áń nṉee doo
bik’ehyú ádaat’ee dahíí dázhó ̨ nchǫ’go bi’at’e’íí
yaa nantł’og lę́k’e: 8 (Lot, dábik’ehyú át’éhi, áí
nṉee yitahyú gólį́í ̨dá’, begoz’aaníí doo yikísk’eh
ádaat’ee dahíí yo’įįgo ła’íí yidits’ago, bits’á ̨’dí’
bijíí dázhǫ́ bił na’diṉi’ dawa jįį;) 9 Áík’ehgo
nohweBik’ehń nṉee Bik’ehgo’ihi’ṉań yikísk’eh
ádaat’eehíí nabídintaahyúgo, hagot’éégo binkááyú
ch’éyíṉííłíí yígółsį, áídá’ nṉee doo bik’ehyú
ádaat’eedahíí Bik’ehgo’ihi’ṉańnṉeeyándaago’aahíí
bijįįzhį’ biba’ ádaayiłsįgo yígółsį, biniidaagodilṉe’
doleełgo: 10 Nṉee bits’í nchǫ’go hádaat’iiníí
yikísk’eh daahiṉaahíí, ła’íí binadaant’a’íí doo
daidits’ag dahíí, Bik’ehgo’ihi’ṉań hagot’éégo itisgo
yiniidaagodile’go yígółsį. Áí ídaa da’odlíígo ádaat’įį,
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ła’íí dabízhá ̨ daabik’eh, yaaká’yú daagolííníí
daach’idnłsíni doo biini’ daahá ̨h dago ncho’go
yaa yádaałti’. 11 Áídá’ Bik’ehgo’ihi’ṉań binal’a’á
yaaká’yú daagolíni, binawodíí hik’e binldzilíí
itisgo ádaat’éhi, doo ła’ da’okáałgo nohweBik’ehń
binadzahgee baa dahdaago’aah da. 12 Ndi áí
nṉeehíí dziłká’yú gólííníí k’a’ádaat’ee; áí dziłká’yú
gólííníí doo natsídaakees da, dabínik’eh ánádaat’įįłíí
zhá ̨ ye’ádaat’ee, bił nda’dideełgo natseedhíí
bighą daagozlįį: áí nṉeehíí doo yídaagołsį
dahíí dénchǫ’go yaa yádaałti’; áí dabíí nchǫ’go
ánádaat’įįłhíí bighą da’ílíí daaleeh doleeł; 13 Doo
bik’ehyú ádaat’ee dahíí bighą biniidaagonłt’ééhíí
bich’į’ nadaahi’ṉiił, got’įįgo daagodnłch’aadíí
gonedlįį daanzį. Da’iłchǫǫhíí ła’íí bik’e ídaa
yágosiníí daanlįį, bił da’ohsąągee nohwich’į’
nadaach’aahíí yee ídaa da’odlíí; 14Nant’į’ na’idahíí
zhá ̨ hadaadéz’įį, nchǫ’go ánádaat’įįłíí doo ádaiłsįįh
da; biini’ doo daanłdzil dahíí k’izé’daidihiṉííł:
dawahá hádaat’iiníí ładaile’go dázhǫ́ yídaagołsį; bił
ch’ídaagodeehgo bá ha’odzíihi ádaat’ee: 15 Nłt’éégo
ágot’eehíí bits’ą́’zhį’ dahdikaigo ch’a’okai;
Bálaam, Bósor biye’, ánát’įįłhíí k’ehgo yikísk’eh
ánádaat’įįł, áń doo bik’ehyú adzaa dahíí bighą
bich’į’ nahi’ṉiiłíí bił nzhǫǫ lę́ké; 16 Áídá’ nchǫ’go
ánát’įįłhíí bighą nłdzilgo bich’į’ ha’odzii: túlgayé
doo yałti’ da n’íí nṉee bizhiihíí bee bich’į’ hadziigo
Bik’ehgo’ihi’ṉań binkááyú na’iziidin’íí doo goyą́ą́
dayú aṉe’ n’íí áísįįd. 17 Áí nṉee Bik’ehgo’ihi’ṉań
biyati’ iłch’ídaago’aahgo ádaadil’íni, łeyi’dí’ tú
hadaazlįį n’íígee tú ádįhíí k’ehgo ádaat’ee, yaak’os
bił nadaagoyolhíí k’ehgoádaat’ee; áí aadnahinagíí
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k’ehgo godiłhiłíí bádįhyú dahazhį’ bágoz’ąą.
18 Ídaa da’odlíígo yati’ nchaahíí yee yádaałti’go
nṉee nda’iłsiihgo daahiṉaahíí bitahdí’ dánane
yits’á ̨’heskaihíí k’izébidihiṉííł, bits’í nchǫ’íí zhą́
hádaat’įįgo, ła’íí nchǫ’íí doo yich’į’ t’ąązhį’ ádaat’ee
dago k’izébidihiṉííł. 19 Dawa bee nohwich’į’ bił
ch’ída’ntįįh daabiłṉii ndi dabíí nchǫ’íí bi’isna’
daanlįįdá’ ádaaṉii: hant’é nṉee bidag hagháhíí,
da’áí bi’isna’hileeh. 20 Jesus Christ nohweBik’ehń,
Hasdánohwiṉiiłíí, yídaagołsiníí bee ni’gosdzáń
biká’gee nchǫ’go ágot’eehíí bits’ą́’dí’ haheskaihíí
bikédí’go, da’áí nchǫ’íí bee ák’inanáda’istł’ǫ́ó ̨go, áí
bitis nádaasdlįįyúgo, ntsédá’ ádaat’ee n’íí bitisgo
nchǫ’go ádaat’eego nádaadleeh. 21 Dábik’ehyú
ágot’eehíí doo yídaagołsį dago zhiṉeehíí doo bá
nłt’éé da, ndi yídaagołsįįdíí bikédí’go dilzįhgo
bengot’aaníí baa daadest’ąą n’íí yits’á ̨’zhį’
ádaasdzaa zhiṉééhíí itisgo doo bá nłt’éé da.
22Da’aṉiigo goyą́á ̨go yati’íí gáṉííhíí k’ehgo ádaat’ee,
Gósé dabíí bikwih n’íí yaa nadáhgo néídąą; ła’íí
góchi tánásgizihi goshtł’ish yiyi’ nanáhasghal, ṉii.

3
1 Díí nakidn nohwich’į’ k’ená’ishchii, shił

daanohshóni; díí naltsoos da’áła biyi’dí’ iłk’idá’
bídaagonołsį n’íí nohwił ch’í’ṉah ánáshdle’
’ bínádaałṉiihgo nłt’éégo baa natsídaahkees
doleełgo: 2 Bik’ehgo’ihi’ṉań binkááyú nada’iziidi
daagodnłsíni yuṉáásyú ádaagoṉe’ihi yaa
nadaagolṉi’ n’íí bínádaałṉiih doleełgo, ła’íí
nohweBik’ehń Hasdánohwiṉiiłíí binal’a’á
daandliiníí nohwinkááyú yegos’aaníí ałdó’
bínádaałṉiih do leełgo nohwich’į’ k’ená’ishchii:
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3 Díí ntsé bídaagonołsį le’, iké’yú yołkaałyú okąąh
yaa daadlohíí dabíí nchǫ’go hádaat’iiníí ye’at’éégo
nadaakai doo, 4Áí gádaaṉii doo, Da’os’ah ląą Jesus
nadáhíí begoz’ąą? Doo áníidá’ daanohwitaa n’íí
nanezna’dí’ godezt’i’go dawahá alzaadá’ ágot’ee
n’íí k’ehgo t’ahágot’ee, daaṉii doleeł. 5 Díínko
doo yínádaalṉiih hádaat’įį da, doo áníidá’ yáá
Bik’ehgo’ihi’ṉań biyati’ bee alzaago golį́í ̨ ni’,
ni’gosdzáń ałdó’, áí tú bits’á ̨’dí’ gólí ̨í ̨, ła’íí tú bee
alzaa: 6 Ła’íí áí túhíí bee ni’gosdzáń n’íí tú bił
idezjoolgo, ni’gosdzáń biká’ dawahá ásdįįd: 7Da’áí
Bik’ehgo’ihi’ṉań biyati’íí bee yáá ła’íí ni’gosdzáń
biłgodíí jįį t’ah golí ̨í ̨híí didlid doleełgobiba’ goz’ąą,
Bik’ehgo’ihi’ṉań nṉee yándaago’aahíí bijįįzhį’, ła’íí
nṉee Bik’ehgo’ihi’ṉań doo yikísk’eh ádaat’ee dahíí
da’ílíí daaleehzhį’ biba’ goz’ąą. 8 Díí dała’á baa
yoṉah hela’, shił daanohshóni, nohweBik’ehń
dała’á jįį, doo náhóltag dayú łegodzaahíí k’ehgo yaa
natsekees, ła’íí doo náhóltag dayú łegodzaahíí,
dała’á jįį k’ehgo yaa natsekees. 9 Nṉee ła’
nohweBik’ehń yengon’ááníí doo łaile’ da daanzį
ndi da’aṉiigo łaile’; ńzaadyú nohwá goho’aał, doo
hadíń da’ílíí hileeh hat’í ̨í ̨ da, áídá’ nṉee dawa
binchǫ’íí yits’ą́’zhį’ ádaaṉe’go hat’í ̨į́. 10 In’įįhíí
tł’é’yú nadáhíí k’ehgo nohweBik’ehń ngon’á ̨á ̨’híí
bijįį biká’ ngonyáágo, yáá yat’éégo áhiłts’ago
bech’ígoṉáh, ła’íí dawabe’alzaahíí kǫ’dázhǫ́ sidogi
bits’á ̨’nłdoogo hiyí ̨h, ni’gosdzáń ła’íí biká’gee nṉee
ádaizlaahíí dawa ałdó’ nnádik’ą́h. 11 Díí dawa
da’áízhį’ ádįhíí bighą, nṉee hago’at’éhi daanohłįį
doleełgo baa natsídaahkees, daagodinołsįgo,
ła’íí Bik’ehgo’ihi’ṉań bikísk’eh ádaanoht’eego,
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12 Bik’ehgo’ihi’ṉań ngon’ą́á ̨’íí bijįį ndaahohłíígo
ła’íí bikádaadeh’í ̨í ̨go, áí bijįį biká’ ngonyáágo yáá
ditłáádgo, hiyí ̨hgo edį́įh, ła’íí yáá hik’e ni’gosdzáń
be’alzaahíí kǫ’ dázhǫ́ sidoogo bits’á ̨’nłdoogo
hiyíh. 13 Áídá’ nééhíí, nohwá ngon’ááníí
bik’ehgo yáá áníidéhi la’íí ni’gosdzáń áníidéhi
bikádaadéet’įį, áí biyi’ dábik’ehyú ágot’eehíí zhą́
begoz’ąą doleeł. 14 Áí bighą, shił daanohshóni,
ágát’ééhíí bikádaadeh’í ̨í ̨go, dahdaanołdǫhgo
nkegohen’ááníí be’ádaanoht’eego, doo hayú
nohwaa daats’idiłhił dago, ła’íí doo nohwaa
dahgoz’ąą dago nohweBik’ehń daanohwidołtsééł.
15Ła’íí nohweBik’ehńdayúwehkágoho’aałhíí bighą
hasdách’igháhíí ká ch’í’otąą daanohsįgo nłt’éé;
Paul, nohwik’isn nohwił daanzhóni, ałdó’ bigoyą’
baa det’ąąhíí bik’ehgo, da’áík’ehgo nohwich’į’
k’eda’ashchįį; 16 Binaltsoosíí dawa biyi’ díí yaa
nagolṉi’; áí biyi’ ła’ nyeehi ye’aṉííhíí doo bígózį
da; áí yati’íí nṉee doo bił ídaagozį dahíí, bi’odlą’
doo nłdzil dahíí, nádaayogisgo; ła’ Bik’ehgo’ihi’ṉań
biyati’ bek’eda’ashchiiníí ałdó’ ágádaayił’įį,
ágádaat’įįhíí bee dabíí ídił ch’ídaagodéeh. 17 Áí
bighą nohwíí, shił daanohshóni, dabíntsé díí
bídaagosołsįįdhíí bighą ídaa daagonohdząą,
doo ídaa daagonohdząą dayúgo, dánko nṉee
daanchǫ’íí nda’iłsiihíí bee da’aṉii ágot’eehíí
yits’á ̨’zhį’ ádaanohwile’, áídí’ nłdzilgo nasozįį
n’íídí’ nadohkałi at’éé. 18 Áídá’ Jesus Christ
nohweBik’ehń, Hasdánohwiṉiiłíí, dayúweh
bídaagonołsįgo biłgoch’oba’íí binkááyú daanołseeł
le’. K’adíí ła’íí dahazhį’ áń ba’ihégosį le’. Doleełgo
at’éé.
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